
Všeobecné nákupní podmínky SICO silicone s.r.o. 

1. Úvodní ustanovení 
1.1. Tyto všeobecné nákupní podmínky („Podmínky“) upravují vzájemná práva a povinnosti 

společnosti SICO silicone s.r.o., IČO: 25931431, se sídlem Náchodská 449, 549 32 Velké Poříčí, 
sp. zn. C 15541 vedená u Krajského soudu v Hradci Králové („Kupující“) a dodavatele 
(„Dodavatele“), které vznikají při dodávkách Dílů a/nebo Nástrojů, jak jsou definovány níže, 
Dodavatelem Kupujícímu.    

1.2. Na veškeré smluvní vztahy vzniklé mezi Kupujícím a Dodavatelem v souvislosti s dodávkou 
Dílů a/nebo Nástrojů, jak jsou definovány níže, Dodavatelem Kupujícímu se uplatní tyto 
Podmínky. Vylučuje se aplikace obchodních podmínek Dodavatele.  

 
2. Definice 
2.1. Není-li dohodnuto jinak, ve Smlouvě (včetně jejích příloh) a těchto Podmínkách mají následující 

pojmy tento význam: 
„Díly“ znamenají díly, systémy, komponenty nebo suroviny, které Kupující objednává a 
Dodavatel dodává pro Kupujícího. 

„Dodavatel“ znamená Stranu Smlouvy, která dodává nebo zamýšlí dodávat Díly pro 

Kupujícího. 
„Kampaň pro stažení výrobku” znamená jakoukoliv činnost Kupujícího vyvíjenou ohledně 
Výrobků k zajištění kvality nebo bezpečnosti v souladu s právními požadavky nebo zájmy 
zákazníků. Kampaň pro stažení výrobků zahrnuje zejména stažení výrobků z trhu a servisní 
kampaně. 
„Kupující“ nebo „SICO silicone“ znamená SICO silicone s.r.o., IČO: 25931431, se sídlem 

Náchodská 449, 549 32 Velké Poříčí, Česká republika. 
„Nákupní objednávka“ je dokument, v papírové nebo elektronické podobě, vystavený 
Kupujícím pro Dodavatele na nákup Dílů. 
„Nástroje“ znamenají jakékoliv nástroje, inventář, matrice, formy, modely a/nebo jiná 
zařízení, včetně odpovídajícího softwaru, která byla speciálně vyrobena nebo přizpůsobena pro 
výrobu nebo kontrolu kvality Dílů. 
„Objednávka“ znamená Nákupní objednávku nebo Objednávku na Nástroje. 

„Objednávka na Nástroje“ je dokument, v papírové nebo elektronické podobě, vystavený 
Kupujícím pro Dodavatele na nákup Nástrojů. 
„Plán dodávek” je dokument, ať již v elektronické nebo papírové podobě, který stanoví 

množství a dodací dny a jiné informace týkající se dodávání Dílů, ohledně nichž se očekává, že 
Kupující bude vyžadovat jejich dodání během určité doby. 
„Portál SICO silicone“ znamená doménu http://www.sicosilicone.cz nebo jiné domény, které 
mohou nahradit Portál SICO silicone. 

„Postupy SICO silicone“ znamenají jakékoliv postupy nebo instrukce vydané Kupujícím 
anebo zveřejněné na Portálu SICO silicone. 
„Práva duševního vlastnictví” znamenají ochranné známky, patenty, autorské právo, know-
how, obchodní tajemství, průmyslový design a jiná obdobná práva duševního vlastnictví. 
„Smlouva“ je smluvní vztah mezi Kupujícím a Dodavatelem, na jehož základě Dodavatel 
dodává Díly a/nebo Nástroje Kupujícímu.   

„Strana“ nebo „Strany“ znamenají Strany Smlouvy. 
„Technická specifikace“ znamená dokumentaci, kterou poskytuje nebo na kterou odkazuje 
Kupující a jež popisuje podstatné vlastnosti Dílů a/nebo Nástrojů, jejich tvar, funkci a/nebo 
jakýkoliv jiný požadavek na Díly a/nebo Nástroje. 
„Výrobek“ znamená výrobek, do kterého jsou Díly zapracovány nebo ohledně kterých se 
zamýšlí, že do nich Díly budou zapracovány. 
 

3. Uzavření Smlouvy 
3.1. Smlouva mezi Kupujícím a Dodavatelem je uzavřena na základě (i) samostatné písemné 

smlouvy (ii) Objednávky Kupujícího akceptované Dodavatelem a/nebo (iii) nabídky Dodavatele 
akceptované Kupujícím.  

3.2. Nedílnou součástí Smlouvy jsou tyto Podmínky. Nebude-li Objednávka Kupujícího Dodavatelem 
potvrzena a/nebo nabídka Dodavatele Kupujícím potvrzena do 10 pracovních dnů od jejího 
doručení, platí, že na základě dané Objednávky, resp. nabídky nedošlo k uzavření Smlouvy.  

3.3. V případě rozporu mezi Smlouvou a těmito Podmínkami se přednostně použijí ustanovení 
Smlouvy. V případě rozporu Smlouvy a Technické specifikace se přednostně použijí ustanovení 
v Technické specifikaci. 
 

4. Nevýhradní dodávky 
4.1. Dodavatel není výhradním dodavatelem Dílů. 



 

5. Informace 
5.1. Dodavatel pravidelně poskytuje Kupujícímu takové informace, které mohou být významné pro 

Kupujícího, aby mohl vyhodnotit vztah s Dodavatelem, a/nebo takové informace, které může 
Kupující důvodně vyžadovat, zejména jakékoliv informace o Dílech a/nebo o Dodavateli, které 
mohou být vyžadovány k poskytnutí povolení pro dovoz nebo vývoz Dílů. 

5.2. Pokud Dodavatel vstoupí do likvidace, je v exekuci, platební neschopnosti nebo je proti němu 
zahájeno insolvenční řízení, informuje o tom okamžitě Kupujícího. 

 
6. Soulad se smluvní dokumentací 
6.1. Dodavatel dodává Díly a/nebo Nástroje v souladu s Technickými specifikacemi a podmínkami 

Smlouvy. 
6.2. Kupující si vyhrazuje právo měnit Technické specifikace. Jakákoliv změna ceny nebo jiných 

podmínek z toho vyplývající musí být dohodnuta písemně před zahájením dodávky Dílů 

Dodavatelem a/nebo úpravě Nástrojů Dodavatelem. 
 

7. Objednané množství a kapacita, dodávky a náhrada za zrušené nákupy 

7.1. Kupující obvykle vydává Plán(y) dodávek pro dodávku Dílů. Pevné požadavky na dodávku Dílů, 
včetně stanovení přesného množství a dodací doba se určuje, buď jako součást Plánu dodávek, 
je-li tak výslovně uvedeno, nebo ve Smlouvě.  

7.2. Jakékoliv množství zahrnuté v Plánu dodávek, které překročí to, co je pevným požadavkem na 

dodávku Dílů, se považuje za odhad a není závazné pro Kupujícího. Dodavatel je však povinen 
udržet takovou výrobní a dodací kapacitu, aby mohly být dodávky prováděny v souladu s 
předpokládaným množstvím v Plánu dodávek. 

7.3. Dodavatel ihned informuje Kupujícího, pokud existuje nebezpečí nedodržení aktuálního Plánu 
dodávek vydaného Kupujícím. S vědomím toho, že čas je rozhodující, Dodavatel přijme 
všechna nezbytná řádná a mimořádná opatření k zajištění včasných dodávek. 

7.4. Pokud Dodavatel není schopen včas dodat Díly, Kupující je oprávněn (i) zcela nebo zčásti 

odstoupit od Smlouvy na nákup Dílů, které Kupující bude považovat za nepotřebné vzhledem 
k prodlení s dodáním a (ii) učinit náhradní nákup od jiných dodavatelů. Dodavatel je povinen 
nahradit Kupujícímu škodu způsobenou pozdním dodáním. 

7.5. Nad rámec náhrady škody je Dodavatel povinen uhradit smluvní pokutu za pozdní dodání, jejíž 
výše se určuje z hodnoty celé opožděné dodávky, s výjimkou případů, kdy se Strany písemně 

dohodnou na náhradních dodacích termínech. Výše smluvní pokuty je stanovena na 0,05 % z 

ceny dodávky za každý den prodlení, a to až do maximální výše 5 % hodnoty dodávky. Úhrada 
smluvní pokuty nezbavuje Dodavatele povinnosti uhradit veškerou škodu, vzniklou z důvodu 
opožděného dodání a povinnosti dodat Díly. 

7.6. Kupující je kdykoli oprávněn jednostranně zrušit Smlouvu nebo její část. Kupující je v takovém 
případě povinen nahradit Dodavateli skutečnou škodu spojenou se zrušením Smlouvy, příp. 
její části. Dodavatel nemá právo požadovat náhradu skutečné škody, pokud Díly nebo 
součástky, polotovary nebo suroviny, které byly určeny k výrobě Dílů, mohou být použity pro 

jiné dodávky Kupujícímu nebo třetí osobě. Povinnost Kupujícího nahradit skutečnou škodu za 
zrušení Smlouvy či její části je podmíněno předložením písemné žádosti s výpočtem nároků ve 
lhůtě šesti (6) týdnů ode dne, kdy Dodavatel mohl určit výši skutečné škody ve vztahu k 
dodávce, která byla zrušena, nejpozději však do tří (3) měsíců ode dne kdy došlo ke zrušení 
Smlouvy, příp. její části. 

7.7. Nebude-li dohodnuto jinak, nebezpečí poškození nebo ztráty na Dílech nese Dodavatel, a to až 
do okamžiku dodání Kupujícímu. 

 
8. Cena a platební podmínky 

8.1. Cena za Díly a Nástroje je stanovena ve Smlouvě. 
8.2. Splatnost faktur je stanovena na 60 dnů ode dne jejich doručení Kupujícímu a úrok z prodlení 

nesmí být vyšší než 0,01 % za každý den prodlení. 
8.3. Cena stanovená ve Smlouvě, s přihlédnutím k článku 8.4 těchto Podmínek, se použije do doby, 

než se Strany dohodnou písemně na nové ceně. Nebude-li písemně dohodnuto jinak, cena 
stanovená pro Díly je cenou konečnou, včetně všech daní, poplatků, cel atd. v zemi původu 
Dílů. 

8.4. Dodavatel poskytuje po dobu platnosti Smlouvy Díly, které jsou konkurence schopné ve vztahu 
k ceně, kvalitě, termínům dodání a technickým parametrům. Pokud Kupující usoudí, že 
Dodavatelova dodávka Dílů již není konkurence schopná, co do ceny, kvality, termínů dodání 
a/nebo technických parametrů Dílů, poskytne Kupující Dodavateli informace podporující jeho 

přesvědčení. Dodavatel a Kupující projednají v dobré víře, jak učinit Díly konkurence 
schopnými. Za tímto účelem se Dodavatel zavazuje poskytnout úplný přehled o nákladech 
(včetně ceny práce, materiálu a amortizace) a ceně všech základních komponent Dílů. 



8.5. Dodavatel a Kupující se zavazují společně využívat možností ke snížení výrobních cen po celou 

dobu platnosti Smlouvy a budou odrážet tyto možnosti ve snížení cen Dílů. 
 

9. Dodací podmínky 
9.1. Závazný termín dodání je stanoven ve Smlouvě, příp. Plánu dodávek, je-li tak výslovně 

uvedeno. 
9.2. Místem dodání je sídlo Kupujícího a pro dodání se uplatní dodací podmínka podle doložky DAP 

(Incoterms 2020), není-li dohodnuto jinak. 

9.3. Dodavatel zabalí Díly v souladu s pokyny vydanými ze strany Kupujícího. 
9.4. Pokud není ve Smlouvě dohodnuto jinak, přechází vlastnické právo k Dílům na Kupujícího 

dodáním do místa dodání, kterým je vykládací rampa v místě určeném Kupujícím pro příjem 
zboží. Dodací list se považuje za listinu, nezbytnou pro řádné převzetí Dílů a musí obsahovat 
následující údaje: obchodní firmy Dodavatele a Kupujícího, jejich adresy, číslo 
Smlouvy/Objednávky Kupujícího, datum odeslání, číslo dodacího listu, množství Dílů, typ a 

počet balíků, razítko a podpis Dodavatele, číslo SPZ vozidla dopravce. 
 

10. Záruka za jakost 

10.1. Dodavatel poskytuje záruku za jakost na dobu dvou let (pokud není dohodnuta delší doba) ode 
dne dodání Dílů konečnému uživateli. V případě dodání Dílů, kterých bude použito pro výrobu 
nebo použití ve výrobcích prodávaných na území Spojených států amerických, je záruční doba 
tři roky ode dne dodání takovýchto výrobků konečnému uživateli, nebude-li dohodnuto jinak.  

10.2. Dodavatel zároveň prohlašuje, že veškeré Díly dodané podle Smlouvy (i) vyhovují Technické 
specifikaci a všem vzorkům schváleným ze strany Kupujícího; (ii) jsou bez právních vad, vad 
materiálů, provedení, výroby a (iii) jsou vhodné a dostačující pro jejich zamýšlené použití.  

10.3. Dodavatel je povinen informovat Kupujícího v případě zjištění nebo podezření na dodání 
vadného Dílu Kupujícímu. 

10.4. Dodavatel je povinen zkontrolovat, že obdržel všechny informace o zamýšleném použití Dílů a 
jiných výrobků ovlivňujících Díly. Kupující poskytne na žádost Dodavatele všechny informace, 

které Kupující považuje podle svého výlučného uvážení za podstatné pro vývoj a/nebo výrobu 
Dílů. 

10.5. Dodavatel je si vědom toho, že Díly jsou dodávány pro automobilový průmysl a musí tak 
odpovídat příslušným standardům kvality (ISO, QS, TS, VDA, IMDS) a souhlasí s provedením 
auditu Kupujícím nebo zákazníkem Kupujícího zaměřeného na kvalitu, a to kdykoliv na 

požádání Kupujícího na základě oznámení v trvání 5 dnů. 

10.6. Dodavatel se zavazuje dodávat Díly i po ukončení masové výroby Dílů, a to po dobu 
následujících 10 let; Kupující bude informovat Dodavatele písemně o době ukončení masové 
výroby. 
 

11. Odpovědnost za vady nebo jiné nevyhovující dodávky 
11.1. V případě, že Díly nesplňují požadavky stanovené v článku 10 těchto Podmínek, pak je Kupující 

oprávněn (i) požadovat okamžitou opravu, nebo (ii) požadovat okamžitou výměnu vadných 

Dílů. 
11.2. Pokud vadné Díly nemohou být bez zbytečného odkladu opraveny nebo vyměněny nebo pokud 

existuje nebezpečí omezení nebo zastavení výroby Kupujícího, je Kupující oprávněn, aniž by 
potřeboval souhlas Dodavatele, na náklady Dodavatele učinit nezbytné opravné práce nebo 
uskutečnit náhradní nákupy od jiných dodavatelů. 

11.3. Vedle toho, co je stanoveno výše v článcích 11.1 a 11.2 těchto Podmínek, nahradí Dodavatel 
Kupujícímu jakoukoliv ztrátu nebo škodu vyplývající z dodání vadného zboží nebo vztahující se 

k němu, zejména náklady (včetně přiměřených nákladů právního zastoupení) za jakoukoliv 
Kampaň pro stažení výrobků, práci, výměnu, montáž a demontáž, zjišťování a analýzu, 

vyřazení a přepravu ke Kupujícímu a/nebo konečným uživatelům. 
11.4. Pokud to kvůli dodávce vadných Dílů považuje Kupující za nezbytné, je Kupující oprávněn poté, 

co vyrozumí Dodavatele, provést kontrolu veškerých Dílů stejného druhu doručených 
Dodavatelem na náklady Dodavatele, a to i bez jeho přítomnosti, pokud Dodavatel nezareaguje 

na oznámení ve lhůtě 48 hodin. Toto oznámení musí obsahovat popis povahy vady, stejně tak 
jako čas a místo kontroly.  

11.5. V případě, že dodávka neobsahuje množství specifikované ve Smlouvě, je Kupující oprávněn 
vyžadovat okamžitou nápravu a Dodavatel je povinen nahradit Kupujícímu všechny náklady 
vyplývající z prodlení nebo nesplnění dodávky nebo náklady s tím související. Pokud Dodavatel 
dodá množství, kterým překročí o 5 % objednané množství nebo ho dodá dříve než v dodací 
lhůtě, bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího, Kupující pak není povinen takovou 

dodávku převzít a je oprávněn vrátit jakýkoliv nadbytek nebo předčasně dodané množství 
Dodavateli na Dodavatelovy výdaje a/nebo požadovat náhradu nákladů spojených se 
skladováním.  



11.6. Dodání množství menšího o více než 5 %, popř. absence požadovaných dokumentů (certifikátů 

apod.) se považuje za podstatné porušení podmínek dodání, resp. Smlouvy a Dodavatel je za 
stejných podmínek, jako jsou uvedeny v článku 11.8 těchto Podmínek, od Smlouvy, příp. její 
části odstoupit. 

11.7. Skutečnost, že Kupující přijme Díly, které nevyhovují podmínkám Smlouvy, nezbavuje 
Dodavatele jeho závazků, aby napravil takový nesoulad, ani nebrání Kupujícímu v uplatnění 
jakýchkoliv opravných prostředků podle Smlouvy. 

11.8. V případě, že Dodavatel poruší ustanovení článku 10.2 a/nebo článku 8.4 těchto Podmínek a 

Strany se nedohodnou ve lhůtě 30 dnů od oznámení Kupujícího jinak, je Kupující oprávněn od 
Smlouvy, příp. její části, která se týká konkrétního Dílu, odstoupit.  
 

12. Odpovědnost za Nástroje  
12.1. Dodavatel se zavazuje, že Nástroje dodané Kupujícímu (i) budou odpovídat Technické 

specifikaci, pokud byla vydána; (ii) budou v souladu se Smlouvou a nebudou mít jakoukoliv 

vadu po stránce vlastnického práva, materiálu, zpracování, výroby a designu a (iii) budou 
odpovídat účelu použití.  

12.2. Dodavatel se zavazuje udržovat veškeré Nástroje potřebné pro výrobu nebo zkoušení Dílů 

dodávaných pro automobilový průmysl v dokonalém stavu po celou dobu masové výroby a po 
dobu stanovenou v článku 10.6 těchto Podmínek. 
 

13. Dodavatelova výroba 

13.1. Dodavatel se zavazuje ve vztahu k vývoji a výrobě Dílů vyhovět platným požadavkům systému 
kvality schválenému Kupujícím. Dodavatel se zavazuje postupovat v souladu s „Manuálem k 
zajištění kvality“, který je nedílnou součástí Smlouvy a je umístěn na Portálu SICO silicone. 

13.2. Dodavatel bude vždy usilovat o zdokonalení výrobního procesu. Kupující je oprávněn po 
přiměřeném oznámení zkontrolovat Dodavatelovu výrobu, vykonat testy a provést jiné 
nezbytné zkoušky a kontroly v Dodavatelových prostorách, včetně vyhodnocení nebezpečí 
přerušení dodávky Dílů, jakož i otázky bezpečnosti. Dodavatel se zavazuje zajistit, aby Kupující 

měl obdobná práva v prostorách subdodavatelů Dodavatele. 
 

14. Testování 
14.1. Před zahájením sériové výroby se Dodavatel zavazuje provést kontrolu kvality vzorků v 

souladu s platnými požadavky Kupujícího týkajícími se testování. 

14.2. Jakmile je schválen vzorek, změna vlastností, materiálu, výrobní metody, místa výroby, které 

mohou ovlivnit Díly, může být učiněna pouze na základě písemného souhlasu Kupujícího. 
Dodávky pak mohou být realizovány pouze po opětovném schválení nového vzorku. 

14.3. Pokud Kupující odmítne vzorek, provede Dodavatel nápravu tak, aby byly splněny požadavky 
uvedené v článku 10.2 těchto Podmínek, a nahradí náklady Kupujícího za opakované testování 
Dílu po takové nápravě. 

14.4. Schválení vzorku ze strany Kupujícího neovlivní Dodavatelovu odpovědnost ze Smlouvy. 
 

15. Přenesení výroby 
15.1. Dodavatel byl vybrán Kupujícím mimo jiné z důvodu očekávání Kupujícího ohledně schopnosti 

Dodavatele dodávat Díly, které odpovídají požadované kvalitě a které jsou v souladu se 
Smlouvou. Z tohoto důvodu Dodavatel nesmí přenést výrobu, zcela nebo částečně, na třetí 
osobu bez písemného souhlasu Kupujícího, a pokud takový souhlas bude udělen, bude Kupující 
oprávněn požadovat, aby Díly odpovídaly Smlouvě. Pokud v důsledku přenesení výroby Dílů, 
bude Smlouva plněna osobou odlišnou od Dodavatele, Dodavatel se zavazuje zajistit, že tato 

osoba přijme (před nebo současně s přenesením) ve vztahu ke Kupujícímu všechny podmínky 
obsažené ve Smlouvě, Dodavatel se však nezbavuje odpovědnosti za splnění Smlouvy. 

 
16. Kodex jednání, péče o životní prostředí 
16.1. Dodavatel se zavazuje podřídit se požadavkům Kupujícího na ochranu životního prostředí. Tyto 

požadavky jsou zveřejněny na Portálu SICO silicone. 

 
17. Nástroje ve vlastnictví Kupujícího nebo zákazníka Kupujícího 
17.1. Nástroje, jejichž nabytí je předmětem Smlouvy na základě Objednávky na Nástroje jsou ve 

vlastnictví Kupujícího nebo zákazníka Kupujícího. Dodavatel není oprávněn vystavit daňový 
doklad na Nástroje do doby, než tyto Nástroje budou schváleny Kupujícím nebo zákazníkem 
Kupujícího.   

17.2. Dodavatel se zavazuje (před schválením) doručit Kupující (mimo jiné) plán montáže Nástroje. 

17.3. Dodavatel nesmí použít Nástroje ve vlastnictví Kupujícího a/nebo zákazníka Kupujícího pro 
výrobu anebo dodávky Dílů, jiných výrobků nebo služeb třetí straně. 



17.4. Dodavatel je povinen na vlastní náklad (i) udržovat Nástroje, včetně oprav a výměny dílů, ve 

stavu potřebném pro výrobu Dílů a nést náklady spojené s obvyklým opotřebením; (ii) zajistit 
vhodné skladování a pojištění proti riziku poškození nebo ztráty, nehledě na jednání nebo 
opomenutí Dodavatele; a (iii) zajistit trvalou identifikaci Nástrojů jakožto Nástrojů ve 
vlastnictví Kupujícího nebo zákazníka Kupujícího. 

17.5. Nástroje nesmí být zničeny nebo znehodnoceny bez předchozího písemného souhlasu 
Kupujícího a/nebo zákazníka Kupujícího. Nástroje jsou předmětem duševního  vlastnictví a 
proto nesmí být zhotoveny kopie Nástrojů bez předchozího písemného souhlasu příslušného 

vlastníka. Na základě požadavku Kupujícího a/nebo zákazníka Kupujícího, musí být Nástroje, 
výkresy a jiné materiály vráceny Kupujícímu, resp. zákazníkovi Kupujícího.   
 

18. Nástroje ve vlastnictví Dodavatele 
18.1. Dodavatel nese náklady spojené s vývojem, výrobou, údržbou a opravami veškerých Nástrojů 

používaných pro výrobu Dílů. 

18.2. Pokud je Kupující a/nebo zákazník Kupujícího vlastníkem Práv duševního vlastnictví ve vztahu 
k Nástrojům, Dodavatel nesmí použít takových Nástrojů k výrobě a dodávkám Dílů, jiných 
výrobků nebo služeb pro třetí osoby. 

18.3. Pokud Dodavatel vstoupí do likvidace, je v exekuci, platební neschopnosti nebo je proti němu 
zahájeno insolvenční řízení, zavazuje se poskytnout nezbytnou součinnost Kupujícímu k nabytí 
Nástrojů, kterých je potřeba pro výrobu Dílů. Pokud jsou Nástroje předmětem duševního 
vlastnictví Kupujícího a/nebo zákazníka Kupujícího, je Dodavatel povinen neprodleně 

informovat insolvenčního správce, exekutora, likvidátora nebo jinou oprávněnou osobu 
ohledně Práv duševního vlastnictví ve vztahu k Nástrojům. Dodavatel je povinen vrátit 
Kupujícímu a/nebo zákazníkovi Kupujícího veškerou dokumentaci získanou v souvislosti s 
vývojem, výrobou a údržbou Nástrojů a Dílů (např. nákresy, technická dokumentace). 

18.4. V případě ukončení Smlouvy je Kupující oprávněn požadovat převod vlastnického práva ke 
všem Nástrojům, kterých bylo použito výlučně k výrobě pro Kupujícího nebo zákazníky 
Kupujícího za cenu, která odpovídá tržní hodnotě.  

 
19. Práva duševního vlastnictví 
19.1. Dodavatel smí použít duševního vlastnictví Kupujícího pouze pro účely výroby a dodávek Dílů 

a/nebo Nástrojů Kupujícímu. 
19.2. Pokud Kupující uhradí Dodavateli cenu vývoje, designu a práce spojené s výrobou Dílů nebo 

Nástrojů, veškerá Práva duševního vlastnictví náleží Kupujícímu a veškeré související výkresy 

Dílů nebo Nástrojů se stávají majetkem Kupujícího. 
19.3. Na základě zvláštního ujednání se Dodavatel a Kupující mohou dohodnout na vlastnictví a 

odměně za užití duševního vlastnictví, které vzešlo z projektování a vývoje Dodavatele. 
19.4. Dodavatel prohlašuje, že užívání Dílů nebo Nástrojů, nezasahuje do Práv duševního vlastnictví 

třetí osoby. Dodavatel se zavazuje odškodnit Kupujícího v případě uplatnění jakýchkoliv nároků 
třetích osob vůči Kupujícímu, které by vyplývaly z Práv duševního vlastnictví třetích osob. 

19.5. Dodavatel nesmí používat jakýmkoliv způsobem obchodní firmu nebo ochrannou známku SICO 

silicone jiným způsobem, než je písemně dohodnuto s Kupujícím. 
 

20. Odpovědnost za výrobek a pojištění 
20.1. Dodavatel se zavazuje hájit, odškodnit a chránit Kupujícího před odpovědností vůči veškerým 

ztrátám, odpovědnosti, nákladům a výdajům (včetně přiměřených poplatků za právní 
zastoupení) vyplývajícím z nároku, že vada materiálu a/nebo výrobních procesů nebo technik 
způsobila újmu nebo ztrátu, zničení nebo škodu na majetku třetích osob. Tato dohoda o 

odškodnění zajišťuje povinnost Dodavatele uhradit škody, vzniklé na základě soudních 
rozhodnutí či narovnání, za které by jinak odpovídal Kupující. 

20.2. Tato dohoda o odškodnění zajišťuje ochranu pro Kupujícího, jeho zaměstnance, členy 
statutárních orgánů a právní nástupce. Dodavatel se zavazuje poskytnout Kupujícímu veškerou 
požadovanou podporu a součinnost ve sporech, do kterých by mohl být Kupující zapojen z 
důvodu takových domnělých vad, a pokud to Kupující vyžaduje, Dodavatel se bude účastnit 

jakýchkoli soudních či jiných jednání. 
20.3. Kupující a Dodavatel se zavazují, že v rámci případných sporů o odpovědnosti za vady Výrobků 

nepodají bez předchozího informování a projednání s druhou Stranou jakékoli návrhy či 
námitky vůči třetí straně.  

20.4. Pokud existuje nebezpečí, že Výrobek způsobí škodu na zdraví nebo škodu na majetku 
z důvodu vady, Kupující je oprávněn rozhodnout o zahájení Kampaně pro stažení výrobku. 
Dodavatel nahradí Kupujícímu náklady Kampaně pro stažení výrobku, a to zejména náklady 
(včetně přiměřených poplatků za právní zastoupení) za práci, výměnu, montáž a demontáž, 

zjišťování a analýzu, vyřazení a přepravu ke Kupujícímu a/nebo jeho koncovým uživatelům. 



Dodavatel se zavazuje uzavřít odpovídající pojistnou smlouvu o odpovědnosti za Výrobek po 

dobu trvání Smlouvy a dobu trvání záruční doby. Na žádost Kupujícího kdykoli předloží 
potvrzení o sjednání pojištění.   
 

21. VYŠŠÍ MOC 
21.1. “Vyšší moc” znamená všechny události, které jsou mimo kontrolu Stran a které jsou 

nepředvídatelné, neodvratitelné nebo nepřekonatelné a které nebyly známy při uzavření 
Smlouvy a které brání v plnění povinností jedné či obou Stran, zcela nebo zčásti. Takové 

události zahrnují zemětřesení, vichřici, povodeň, válku, epidemii, občanské nepokoje a 
jakoukoliv jinou událost, která nemůže být předvídána, kontrolována a nemůže jí být 
zabráněno. Pro odstranění jakýchkoliv pochybností Strany potvrzují, že stávky, výluky nebo 
jiné průmyslové akce nebo spory, jež výlučně souvisejí s Dodavatelem a/nebo jeho 
subdodavateli či zástupci, se za události vyšší moci nepovažují. 

21.2. Pokud se vyskytne událost vyšší moci, jsou pozastaveny smluvní povinnosti Strany, jež je 

ovlivněna takovou událostí, a to po dobu trvání vyšší moci. 
21.3. Strana uplatňující vyšší moc ihned informuje druhou Stranu písemnou formou a poskytne 

během 10 dní důkaz o výskytu a o očekávané době trvání takové vyšší moci. 

21.4. V případě vyšší moci postižená Strana ihned jedná s druhou Stranou, aby našly vhodné řešení 
a vyvinuly maximální úsilí, aby minimalizovaly důsledky takové vyšší moci. Pokud důsledky 
události vyšší moci trvají po dobu 30 dní bez řešení přijatelného pro obě Strany, pak je Strana, 
která není zasažena vyšší mocí, oprávněna od Smlouvy, příp. její části odstoupit. 

 
22. Právní požadavky 
22.1. Každá Strana se zavazuje splnit a dodržovat všechny právní předpisy významné pro plnění 

Smlouvy. To zahrnuje zejména Dodavatelův závazek, aby zacházel s nebezpečným zbožím v 
souladu s platnými právními předpisy. 
 

23. Kontrola exportu a původ 

23.1. Pokud Díly nebo jejich komponenty, které Dodavatel dodává Kupujícímu, podléhají národním 
předpisům na kontrolu exportu v těch zemích, kde Dodavatel vyrábí Díly, nebo těch zemí, 
odkud Díly pocházejí, je Dodavatel povinen předtím, než Strany dohodnou Technickou 
specifikaci, vyrozumět Kupujícího písemně o této skutečnosti a o rozsahu omezení exportu. 

23.2. Dodavatel je povinen poskytnout součinnost, informace nebo certifikáty potřebné pro 

Kupujícího k proclení Dílů. 

23.3. Dodavatel je povinen předložit Kupujícímu exportní certifikát nebo jeho ekvivalent, který bude 
obsahovat mimo jiné údaje o původu Dílů a případné hodnoty EC nebo EEA. 

23.4. Původní hodnoty EC nebo EEA nesmí být dodatečně měněny bez předchozího písemného 
souhlasu Kupujícího. 
 

24. Důvěrnost 
24.1. Se všemi informacemi a s technickou dokumentací, včetně elektronicky poskytnutých údajů, 

ke kterým Strana získala přístup prostřednictvím smluvního vztahu Stran, se po dobu trvání 
Smlouvy a po dobu 10 let následujících zachází jako s důvěrnými a nemohou být použity pro 
žádný jiný účel než pro plnění Smlouvy. Informace nemohou být zpřístupněny nebo jakýmkoliv 
jiným způsobem sděleny nebo používány jinými osobami než zaměstnanci každé ze Stran, 
kteří jsou přímo zapojeni do plnění Smlouvy. Kopírování nebo rozmnožování takových 
důvěrných informací je dovoleno pouze v rámci plnění povinností Stran a v souladu s platnými 
právními předpisy. Zachovávání důvěrnosti stanovené výše se nepoužije na informace, které 

(i) jsou známy veřejnosti jinak než v důsledku porušení této Smlouvy, (ii) informace, které 
byly v jejím držení před obdržením od druhé Strany, a (iii) informace, které Strana obdrží od 

třetí strany bez omezení jejich sdělování. 
24.2. Za porušení zachování důvěrnosti se nepovažuje povinnost sdělit důvěrné informace na 

základě právních předpisů či příkazu soudu. Strana, od níž se vyžaduje, aby sdělila takové 
informace, předem vyrozumí druhou Stranu o jakémkoliv takovém požadavku a projedná s 

druhou Stranou způsob takového sdělení. Strana sdělující informace bude požadovat, pokud 
je to ze zákona možné, aby příjemce nakládal s informacemi jako s důvěrnými, jak je 
vyžadováno v článku 24.1 těchto Podmínek. 

24.3. Dodavatel nepoužije Kupujícího jako referenci ve svém marketingu bez předchozího písemného 
souhlasu Kupujícího. 

24.4. Dodavatel na žádost Kupujícího zničí nebo vrátí všechny informace uvedené v článku 24.1 
těchto Podmínek, včetně všech jejich kopií. 

 
25. Omezení odpovědnosti 



25.1. Bez ohledu na ostatní ustanovení Smlouvy a/nebo těchto Podmínek není Kupující na základě 

Smlouvy nebo v souvislosti s ní, ať už na základě Smlouvy, objektivní odpovědnosti, deliktního 
jednání (včetně nedbalosti) nebo jakékoli právní teorie, a  bez ohledu na to, jak tato vznikne, 
odpovědný za jakoukoli ztrátu smlouvy, ztrátu dobrého jména, ztrátu tržního podílu, ztrátu 
skutečného nebo očekávaného zisku, ztrátu využití, ztrátu výroby, ztrátu příjmů, ztrátu pověsti 
nebo za jakoukoli zvláštní, nepřímou nebo následnou ztrátu nebo škodu. Výše uvedené 
omezení odpovědnosti se nevztahuje na (i) škody způsobené úmyslným jednáním, hrubou 
nedbalostí, (ii) zranění nebo smrt nebo škody na majetku, nebo (iii) ztráty nebo škody kryté 

pojištěním. 
25.2. Kupující má právo požadovat jakoukoliv náhradu škody bez ohledu na její případné krytí úroky 

z prodlení či smluvní pokutou.  
 

26. Vzdání se práv 
26.1. Pokud některá Strana neuplatní právo z porušení Smlouvy druhou Stranou, neznamená to 

vzdání se možnosti toto právo uplatnit v jiném nebo obdobném případě. 
 

27. Oddělitelnost ustanovení 

27.1. V případě, že se jakékoli ustanovení těchto Podmínek stane zcela či z části neplatným, 
zdánlivým, neúčinným nebo nevymahatelným, ale bylo by platné, účinné a vymahatelné, 
kdyby byla jeho část vymazána, bude toto ustanovení nebo jeho část, považováno za 
vymazané v rozsahu, který je potřebný pro platnost, účinnost a vymahatelnost těchto 

Podmínek jako celku, při zachování co možná největšího původního ekonomického významu 
daného ustanovení. V takovém případě Kupující nahradí takovéto neplatné, zdánlivé, neúčinné 
nebo nevymahatelné ustanovení ustanovením, které bude nejlépe splňovat smysl takového 
neplatného, zdánlivého, neúčinného nebo nevymahatelného ustanovení. 
 

28. Doba platnosti Smlouvy 
28.1. Pokud není dohodnuto jinak, je Smlouva uzavřena na dobu neurčitou. 

28.2. Smlouva může být ukončena každou Stranou písemnou výpovědí s výpovědní dobou 12 měsíců 
od obdržení výpovědi. 

28.3. Každá ze Stran je oprávněna Smlouvu s okamžitou účinnosti vypovědět v případě, že se druhá 
Strana stane osobou ovládanou nebo osobou ovládající konkurenta/soutěžitele druhé Strany.  

28.4. Kterákoli ze Stran je oprávněna od Smlouvy odstoupit, pokud je druhá Strana v likvidaci, v 

úpadku nebo proti ní bylo zahájeno insolvenční řízení. 

28.5. Pro předejití všech pochybností Strany potvrzují, že práva a povinnosti obsažené v článcích 10, 
11, 12, 19, 20, 24 a 25 těchto Podmínek zůstávají v platnosti i po ukončení Smlouvy. 
 

29. Dodatky 
29.1. Jakýkoliv dodatek Smlouvy se činí písemně a musí být podepsán oprávněnými zástupci obou 

Stran. 
 

30. Jazyk 
30.1. Pokud jsou Podmínky nebo Smlouva překládány do jiného jazyka než do češtiny nebo 

angličtiny, má česká, resp. anglická verze přednost v případě jakýchkoliv nesrovnalostí. 
V případě česko-anglického znění má přednost česká verze. 
 

31. Rozhodné právo 
31.1. Tyto Podmínky stejně jako Smlouva se řídí Českým právem, zejm. zákonem č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů. Aplikace Úmluvy OSN o smlouvách o 
mezinárodní koupi zboží se vylučuje. Veškeré spory vyplývající ze Smlouvy nebo s ní související 

budou předloženy příslušnému civilnímu soudu v místě, kde má Kupující sídlo. 

 

Velké Poříčí, 01. 12. 2025 


